
 

 

 بنانا؟فلمیںپرکرامانبیاء
ِٰ لٰوۃُِالَْحَمْدلُِّٰل  اللِٰرَسُولِٰعَلٰیوَالسَّلََمُِوَالصَّ

میںبارےکےمسئلہاسمتٰینشرعمفتیانِٰودینعلمائےہیںفرماتےکیاالاستفتاء

کرامانبیاءکیاتوہیںسیکھتےسےوغیرہفلموںاورویٹیکچھسبلوگکلاجٓکہ

 ؟لیےکےدیکھانےسیرتکیانہےجائزفلماناکو
انگلینڈخانعبداللسائل

    ﷽ 
 النُّوْرَوَالصَّوَابلٰیَِاجْعَلِْالَللھُمَِّالوَھَّابالمَلٰکِٰبٰعوَنِٰالَْجَوَابُِ

ڈرامائیکوسیرتکیانکرکےسازیکردارکیالصلوۃوالسلَمنبی ٍّناوعلیہمعلیانبیاءکرام

فلموںہے۔کیونکہلازماجتنابمکملبھیسےاوردیکھنےہےناجائزاورگناہفلمانااندازمیں

ہےجاتادکھایاکرکےلاحقساتھکےسٹوریکیکردارکوباتوںہمصدقغیرسیبہتمیں

نکالےجملےایسےسےکرداراساوقات۔بعضنہیںلائقکےشانکیکرامانبیاءجوکہ

توہینکراموصھابہالسلَمعلیہمانبیاءکرامالعیاذباللہمیںصورتوںبعضسےجنہیںجاتے

کیاسلَمتبلیغکیطرحاساسلَماورہےکفرتوہینکیقصدااًنبیاءکراماورہےآتیلازم

ایسیلئےاسہو۔اندیشہکاپڑنےمیںکفرکامبلغخودسےوجہکیجسدیتانہیںاجازت

کرناپرہیزکےساتھسختیسےکواسمسلمانوںہےناجائزدکھاناسختاور،دیکھنابنانافلم

کرکےلوگوںعائدپابندیپرفلموںیایسوہکہہےفرضبھیکاحکومتمسلمچاہیےبلکہ

ہےکفرگستاخیادنیاورفرضتعظیمکیالسلَمعلیھمکرامجائے۔انبیاءروکاسےاسکو

ہےمیںشریفشفاجیساکہ

نقصابهألحقأوعابهأووسلمعلیهاللصلىالنبيسبمنجمیعأنوإیاكاللوفقنااعلم

السبطریقعلىبشئشبھةأوبهعرضأوخصالهمنخصلةأودینهأونسبهأونفسهفي

حكمفیهوالحكملهسابفھولهوالعیبمنهالغضأولشأنهالتصغیرأوعلیهالإزراءأوله

یمترىولاالمقصدھذاعلىالبابھذافصولمنفصلَنستثنيولانبینهكمایقتلالساب

ماإلیهنسبأولهمضرۃتمنىأوعلیهدعاأولعنهمنوكذلكتلویحاأوكانتصریحافیه

ومنكروھجرالكلَممنبسخفالعزیزۃجھتهفيعبثأوالذمطریقعلىبمنصبهیلیقلا

ببعضغمصهأوعلیهوالمحنةالبلَءمنجرىممابشئعیرہأووزورالقولمن

منالفتوىمةوأئالعلماءمنإجماعكلهوھذالدیهوالمعھودۃالجائزۃالبشریةالعوارض

جراھلمإلىعلیھماللرضوانالصحابةلدن
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How is it to make movies and documentaries regarding the Noble Prophets? 

ُُالَْحَمْدُ     اللہُرَس وْللُُعَلٰیُوَالسَّلََمُ ُوَالصَلٰوة ُُلِل
QUESTION:  

What do the scholars of Islām and Jurists of the Sacred Law state regarding the following 

issue: Nowadays, people learn everything from TV, films, videos, etc. so are films regarding 

the Noble Prophets permissible in order to learn about their blessed lives? 

Questioner: Abdullaah Khaan from England, U.K. 

ANSWER: 

    ﷽ 

وَابُالنُّوْرَُُلليَُُاجْعَلُُْالَلّٰھ مَُُّالوَھَّابُالمَللکلُُبلعَونلُُالَْجَوَابُ   وَالصَّ

 
It is a sin and impermissible to make characters out of the Noble Prophets - upon whom be 
countless peace & blessings - and present this in the form of dramas and movies, and one must 
avoid watching such things at all costs because there are many false parts added to the characters 
in order to make the story more entertaining which are not appropriate nor worthy of the Blessed 
Prophets - upon whom be peace & blessings. Sometimes, such characters utter such statements 
which - God forbid - are clearly blasphemous and derogatory against the Noble Prophets - upon 
whom be peace & blessings - themselves as well as the Blessed Companions - may Allāh Almighty 
be content with them all. Moreover, purposely disrespecting the Noble Prophets - upon whom be 
peace & blessings - is disbelief, and Islām does not permit such propagation & preaching in which 
there is a fear of the preacher himself falling into disbelief. This is why to film, watch or show such 
movies is severely impermissible; Muslims must totally and absolutely abstain from this in the 
utmost regard. In fact, it is also Fard [a religious obligation] upon Muslim governments to issue 
shutdowns of such films and stop people from this. Honouring the Noble Prophets - upon whom be 
peace & blessings - is Fard and the smallest form or amount of dishonour is disbelief, just as it is 
stated in al-Shifā al-Sharīf, 
 

أونفسهفينقصابهألحقأوعابهأووسلمعلیهاللصلىالنبيسبمنجمیعأنوإیاكاللوفقنااعلم

أوعلیهالإزراءأولهالسبطریقعلىبشئشبھةأوبهعرضأوخصالهمنخصلةأودینهأونسبه

نستثنيولانبینهكمایقتلالسابحكمفیهوالحكملهسابفھولهوالعیبمنهالغضأولشأنهالتصغیر

أولعنهمنوكذلكتلویحاأوكانتصریحافیهیمترىولاالمقصدھذاعلىابالبھذافصولمنفصلَ

العزیزۃجھتهفيعبثأوالذمطریقعلىبمنصبهیلیقلاماإلیهنسبأولهمضرۃتمنىأوعلیهدعا

أوعلیهوالمحنةالبلَءمنجرىممابشئعیرہأووزورالقولمنومنكروھجرالكلَممنبسخف

منالفتوىوأئمةالعلماءمنإجماعكلهوھذالدیهوالمعھودۃالجائزۃالبشریةالعوارضضببعغمصه

 جراھلمإلىعلیھماللرضوانالصحابةلدن

 
[al-Shifā bi Ta’rīf Huqūq al-Mustafā, vol. 2, p. 214] 
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